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The Quran, as a book, has propositions. Examining the meaning of these propositions is 

one of the tasks of "Philosophy of Language". One of the tendencies of this philosophy 

in the contemporary century, which examines the meaning of religious statements, is 

Wittgenstein's philosophy of language. He presented two theories of "early 

Wittgenstein" and "late Wittgenstein" about the meaning of propositions. Simile is one 

of the most common issues and one of the most used rhetorical devices in the Holy 

Quran for various purposes. This research works - due to the frequency of similes in the 

Holy Quran - to study selected similes in Surat Al-Baqarah through the descriptive-

analytical method and the statistical method, based on Wittgenstein's theories. The 

research concluded in its study of the seven selected proverbs in Surat Al-Baqarah 

according to the theory of "early Wittgenstein" that only "the similes" have significance, 

since the similes are intangible elements while the simile is included among the main 

and specific pillars that can be included in the circle of experimental tests. As for the 

theory of "late Wittgenstein", all issues have significance, but this significance is dual in 

two aspects; First, they are significant because they are found in language games, and 

second, they are significant for every speaker, even for speakers of a non-religious 

language. To put it more precisely, it is impossible to reject the significance of these 

propositions even if the propositions are rejected formally. Moreover, the Qur’an 

describes the similes in a way that is consistent with human nature and does not belong 

to a particular era. 
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Introduction 

The Quran is composed of various propositions that invite deep interpretation and analysis. 

Within the discourse surrounding religious language, certain philosophical frameworks 

challenge understanding its meaningfulness. Among the most influential figures in 

contemporary language philosophy is Ludwig Wittgenstein (1), whose profound insights 

have significantly shaped modern thought and provided a foundational framework for 

subsequent philosophers. His philosophical contributions are typically categorized into two 

distinct phases: Early Wittgenstein and Later Wittgenstein. In his early work, particularly in 

the Tractatus Logico-Philosophicus (2), he posits that propositions that cannot be linked to 

external realities are rendered meaningless (Wittgenstein, 2020: 44). Conversely, Later 

Wittgenstein argues that meanings are not fixed or absolute; but rather, they are contingent 

upon their practical usage within specific contexts, with the meaning of a sentence being 

determined by the context in which it is articulated (Fahmi Zaidan, 2019: 146). 

The concept of metaphor is articulated as an artistic device that vividly encapsulates ideas 

through relatable examples. The effectiveness with which a metaphor conveys its intended 

message enhances its value within discourse; this principle is exemplified by the Quran’s 

adept integration of conceptual clarity with aesthetic expression in its metaphors (Ma'rifa, 

Vol. 5, 2017: 327). While Surah Al-Baqarah contains numerous metaphors designed to 

clarify complex ideas and render meanings tangible, this study will specifically focus on 

seven key metaphors that explicitly reference examples (parables) through the lens of 

Wittgenstein’s theoretical framework. 

This research aims to address several critical questions regarding these metaphorical 

statements: To what extent are the metaphorical expressions in Surah Al-Baqarah meaningful 

when analyzed through the lens of Wittgenstein's theories? Which specific aspects of his 

philosophy play a more significant role in establishing the meaningfulness of these 

metaphors? Furthermore, how can these interpretations substantiate their significance within 

this context? 

While there exists a substantial body of scholarship concerning Wittgenstein’s contributions 

to language philosophy, there remains a noticeable gap regarding studies that rigorously 

apply his insights to Quranic analysis—particularly in terms of metaphorical interpretations. 

This investigation will reference existing literature grounded in Wittgensteinian principles, 

including critiques and examinations related to language games as well as thematic imagery 

found within other surahs of the Quran, such as Surah Al-Ghashiyah, which discusses themes 

of judgment and the consequences faced by individuals based on their beliefs and actions. 

Methodology 

Considering the diverse types of metaphors present in the Quran, it is impractical to conduct 

a case study on each metaphor. Consequently, this research adopts a descriptive-analytical 

methodology combined with a statistical approach to investigate the principal metaphors 

found in Surah Al-Baqarah, with particular emphasis on Wittgenstein's theoretical 

framework. In this study, seven key metaphors have been identified within this surah, 

specifically addressing themes related to disbelievers, hypocrites, and the concept of Sadaqah 

(charitable giving). 
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Findings 

The subjects represented in these metaphors are inherently non-experimental and form part 

of the key vocabulary within the Quran recognized as fundamental topics in its discourse. 

Conversely, all subjects of comparison are tangible and observable entities that demonstrate 

significant alignment with empirical reality. The Quran effectively articulates the defining 

component of a metaphor—the subject of comparison—by illustrating it through natural 

events. This metaphorical framework draws upon elements of nature that are not limited to 

any specific historical period; thus, it cannot be claimed that these events described in the 

Quran pertain exclusively to either the past or future. Instead, they encompass natural 

phenomena that are universally perceptible and tangible to humans and can be subjected to 

empirical testing at any time. 

For example, from Early Wittgenstein's perspective, meaning is fundamentally rooted in 

positivist principles. In this context, the condition of disbelievers when called by Prophet 

Muhammad is likened to an animal that merely hears noise and cries in response to being 

called. This metaphor resonates with sensory experience as it involves entirely referential 

terms (animal, hearing, sound, cry, call), which Early Wittgenstein would consider amenable 

to empirical verification. 

In contrast, Later Wittgenstein's theory posits that meaning arises from usage specific to 

language users; this observation reveals that such propositions are fully meaningful and align 

with reality. Even when one steps outside the linguistic community (the religious group), 

these metaphors retain their significance and represent an undeniable comparison. 

Furthermore, this proposition remains comprehensible and justifiable even for empiricists. 

Analyses indicate that Early Wittgenstein viewed subjects composed of individuals as 

lacking meaning; however, he acknowledged the definitional aspect of metaphors—the 

subject of comparison—as meaningful. This suggests that metaphors have been articulated in 

ways that allow for empirical testing capabilities; thus, even those who reject religious 

language cannot dismiss these metaphors due to their testable nature. 

Moreover, all elements constituting metaphors are regarded as meaningful according to Later 

Wittgenstein’s framework; firstly due to their applicability for religious individuals who 

grasp their meanings during discussions and secondly because each religion possesses its 

specific lexicon (language games), ensuring that these meanings hold relevance within the 

community of language users. 

Conclusion 

From Early Wittgenstein's perspective, among the seven metaphorical propositions found in 

Surah Al-Baqarah, a portion of these statements is deemed meaningful as it constitutes the 

defining element of a metaphor (the subject of comparison), while the subjects themselves 

are regarded as meaningless within this theoretical framework due to their lack of empirical 

testability. This observation suggests that the Quran represents a miraculous text, with its 

metaphors articulated in ways that resonate with ideas even those who deny religious 

language. The subjects of comparison align so closely with experience and nature that they 

cannot be restricted to any specific temporal context; rather, they are universally perceptible 

and tangible across all eras. 
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Conversely, this proposition is also interpreted as meaningful according to Later 

Wittgenstein’s theory, albeit with a distinction: this interpretation presents two approaches. 

The first approach asserts that meaning applies solely to language users within the religious 

community, while the second approach posits that it holds significance for all individuals. 

Consequently, these metaphorical statements are recognized as meaningful for everyone; 

even if an individual rejects religion, denying these metaphors remains implausible. 

Additionally, the assessment of meaningfulness regarding these metaphors across both 

theoretical periods indicates that Later Wittgenstein assigned greater significance to them. 

Utilizing Wittgenstein’s theory of meaning in language allows for an interpretation of the 

metaphors in Surah Al-Baqarah as a vivid linguistic expression. These metaphors are framed 

in such a manner that they can be substantiated through both dimensions of Wittgenstein’s 

theory, as they exhibit empirical qualities while simultaneously reflecting the meaningful 

contexts relevant to language users. 
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 مقدمه .6

نبیا)ص( نازل شده است تتا  امین بر خاتم الا کلا  الهی و بیانی معجز در جهان است که توسط روحقرآن 

هتایی   واژه و راه هدایت را از گمراهی بشناساند. قترآن دارای  کندسمت نور هدایت  بهمرد  را از تاریکی 

ید حامتل معنتای غنتی    ترد های مربوط به خود قرار دارند و بی در گزاره ها آن از هرکدا اساسی است که 

س مخابب جای گیرد و است تا در نفْ کردهتبیین  دقیقاً یهای مختلف در قالباین واژگان را هستند. قرآن 

ها تشبیه است که بسیار در قترآن از آن استتفاده    راه هرگونه انکاری را بر منکران ببندد. یکی از این قالب

 شده است.

در ایتن   .استت  زبتان  ۀبرختی نظریتات فلستف   هایی که منکر معناداری زبان دین است،  یکی از حوزه

شتوند. لودویت     گترا هستتند و منکتر زبتان دیتن محستوب متی        هنظریاتی قترار دارد کته تجربت    ،فلسفه

زبتان   ۀزبانی اخیر است که نظریات وی باعث مدرن شتدن فلستف   ۀاز تأثیرگذارترین فلاسف ۵ویتگنشتاین

اصتلی   ۀ. نظر ویتگنشتاین به دو دوردسرمشن قرار دادنوفان تفکرات او را در این حوزه دیگر فیلسو شد 

 اند. نامیده« متأخر ویتگنشتاین»و « ویتگنشتاین متقد »را ها  شود که آن تقسیم می

هتایی را   گتزاره  تما است،  ۶یفلسفیمنطق ۀرسالکتاب  ه،اصلی این نظری ۀویتگنشتاین متقد  که حوز

از  ،به عبارت دیگر (.44 ،۵3۱۱ ن،یتگنشتایو) داند معنا می بی را به مصداق خارجی ارجاع داد، ه نتوان آنک

هتا و واژگتانی را کته در     گتزاره  تمتا   ،تبت   هشود و ب تجربی خلاصه می ۀحوزتما  معناداری در نظر وی 

اصتلی   ۀتکیت  :داردسوی دیگر ویتگنشتاین متأخر قرار  درداند.  معنا می بی ،هستندخصوص خوبی و بدی 

ویتگنشتتاین   ۀارائه داد و نظریت  را جدیدی ۀنظری ،است که خود 3یفلسف یهاپژوهشکتاب بر  هاین نظری

مخصتوص ختود    هتا و واژگتان در بتازی زبتانی      با این نظر که گزاره ؛زیر سؤال بردمتقد  را تا حدودی 

ستون  وتقسیم شد « های زبانی بازی»و « کاربرد ۀمثاب معنا به»متأخر به دو گروه  ۀمعنادار هستند. این نظری

پتس   ،ای در دید اهل همان زبتان معنتا دارد   اگر گزاره ،. به عبارت دیگرهستند زبانگویشوران  ،اصلی آن

 بامعناست.

لذا پژوهش حاضتر بتا    توجه به انواع مختلف تشبیه در قرآن، بررسی موردی هرکدا  میسر نیست؛ با

بتر نظتر    ه، با تکیت بقره ۀسعی در بررسی تشبیهات اصلی سور رویکرد آماری،و با  تحلیلی توصیفی شرو
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منافقان و صتدقه   ،کافران دربارۀویتگنشتاین دارد. هفت تشبیه اصلی از این سوره مشخص شده است که 

 دادن است.

تردیتد بایتد    آیتد، بتی   است و هنگامی که بحث بر سر اعجاز این کتاب به میان می قرآن بیانی معنادار

قرآن با هتر   ،در غیر این صورت از اعجاز برخوردار نیست. با این تفسیر ؛تک سخنانش معنادار باشد تک

بخشتش ختوب   » ۀمثال گزار عنوان بهسن  محکی باید معنا داشته باشد. اما برخی بر این باور هستند که 

بتا   ستت. معنا بتدون ، توان آن را با حواس درک کترد  چون مدلول و مصداق خارجی ندارد و نمی« است

، «ایمتان »، «کفتر » آیند و واژگتانی چتون   معنا به شمار می های دین بی بسیاری از حوزه ه،بر این نظریه تکی

 معنا هستند. بیو...  «نفاق»، «صبر»، «بخشش»

 ۀمعنتتاداری پوزیتیویستتتی داشتتت و همتترویکتترد اول  ۀدر دور زبتتان ویتگنشتتتاین ۀنظریتتات فلستتف

دانستت.   اهل زبان متی  کاربردِ سخن  فقط دو  نیز معنا را ۀدور ؛دانست معنا می های غیرتجربی را بی گزاره

چته   زیتر استت:   هتای  پرستش پاسخ  دنبال یافتن  بهبقره  ۀتشبیهات سور دربارۀپژوهش حاضر  ،از این رو

نظریتات  یک از  کدا  بقره با تکیه به نظریات ویتگنشتاین معنادار است؟ ۀهای تشبیهی سور مقدار از گزاره

 ،تتوان بتا ایتن نظریته     چگونه متی  دارند؟ تری پررن  نقشبقره  ۀتشبیهات سوردر معناداری  ویتگنشتاین

 بقره را اثبات کرد؟ ۀتشبیهات سور

 پژوهش ۀنیشیپ. 6-6

 ربت  هتطبین این نظریدر اما  ؛است گرفته صورتهای بسیاری  زبان او پژوهش ۀویتگنشتاین و فلسف دربارۀ

 تحلیتل را  ویتژه تشتبیهات   و بته  آیات قترآن  دقین،صورت  بهموجود نیست که  زیادی های قرآن، پژوهش

 :ندا شدهویتگنشتاین نوشته  زبان ۀنظریات فلسف اساس بر مقالات زیرباشد.  کرده

  یت لودو یزبتان  یهتا یبتاز  ۀیت نظر یبررست  و نقتد »بتا عنتوان   ختود   ۀمقالت علی عسگری یزدی در 

بور ویژه تبیین و جایگتاه آن را نستبت بته     های زبانی ویتگنشتاین را به بازی ۀنظری (۵3۱۶) «نیتگنشتایو

های مختلتف متنتوع    گیرد که زبان دین در حوزه در این پژوهش نتیجه مینگارنده کند.  زبان دین بیان می

موارد استت و وجتود همتین    همۀ نمایی زبان، کارکرد مشترک  یعنی کارکرد واق . اما متباین نیست؛ است

یکتدیگر ستخن بگوینتد. ایتن      توانند به شکل معنادار با می ...است که فیلسوف، شاعر، هنرمند وکارکرد 

 های قرآن ندارد. و وجه مشترکی با گزارهرا بررسی کرده است مقاله تنها یکی از نظریات ویتگنشتاین 
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 در جهتنم  و بهشتت  ریتصتو  یبررست »با عنتوان  خود  ۀمقالپور در  زاده و کورش فریدون عیسی متقی

 ،(۵4۴۶)« یو کتاربرد  یارجتاع  یتۀ نظر: یمتورد  ۀمطالعت ، زبتان  ۀفلستف  اتیت بر نظر هیبا تک هیغاش ۀسور

معنتاداری   ۀتکی اند. کردهغاشیه بررسی  ۀر بهشت و جهنم در سوروَصُ دربارۀ را تصویرسازی هنری قرآن

هتایی کته    گتزاره  در ایتن مقالته  نگارنتدگان  . ارجاعی و کاربردی است ۀدو نظری ،این تصویرسازی هنری

 ۀدر نتیجت  اند. کرده، تحلیل فلسفۀ زبانمتفاوت  ۀبا تکیه بر دو نظری ،گویای تصویر بهشت و جهنم هستند

این تصاویر ملمتوس و   . همچنینهستندهای تصویری معنادار  درصد گزاره1۲هش آمده است که وپژ این

 .ندا محسوس

و از دیتد تشتبیهی بته ایتن      کترده بقره را مطالعه  ۀتنها تشبیهات صریح و اصلی سور پژوهش حاضر

تنها به نظریات ویتگنشتاین بسنده کرده است و این خود تطبیتن   ،از سوی دیگر .موضوع نگاه کرده است

 آید. به حساب می ینی غرب با قرآن کریم است که در جای خود پژوهشی نوفلسفۀ زبان

 یبررس و بحث .1

 نیتگنشتایو هینظر در یهیتشب یدارمعنا. 1-6

زبان قرآن باید دارای معنا باشد. در این قسمت به شترح   ۀدهند تشکیلهای  جزئی از گزاره عنوان بهتشبیه 

 زیم:پردا میبقره  ۀتشبیهی و تشبیهات سور ۀمعناداری زبان و سپس تبیین گزاردربارۀ ویتگنشتاین،  ۀنظری

 معنا. 1-6-6

 (.1۱ ص ،ه ش۵3۶۶دهخدا، ) که در بابن وجود دارد به معنای مضمون در مقابل لفظ است« معنا»

آن  یهتا ها و استتنتاجات از گتزاره  لیتما  تحل یکننده و مبنا میترسمتن و  یورا تیاز واقع یمعنا نمودار

 تیت معنا، حکا یو واقع یقیبه عمن حق دنیرس یها و ساختار متن برادر الفاظ، گزاره یاست. کاوش عقل

 (.۶۱ص ،ه ش۵3۱۶ ،یآن دارد )مختار یشناختمعرفتاز ارزش 

رسیم و ارتباط بین زبتان   درواق  ما از لفظ به معنا می .رسیدن به معناست ،هدف اصلی مطالعات در زبان

چراکه زبان ابزار ایجاد ارتباط بین معانی موجود در جهان هستی بتا   ؛و معنا ارتبابی محکم و موثن است

 ذهن انسان است.
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 ویتگنشتاین. 1-6-1

فلستفی ویتگنشتتاین    هتدف ترین  اصلی .آید قرن بیستم به شمار می ۀویتگنشتاین از تأثیرگذارترین فلاسف

بتار در بتول حیتات     ویتگنشتاین دو (.۲1 ص،ه ش۵4۴۴ ،یمیکر یموسو) زبان با جهان و معناست ۀرابط

اول حیتات   ۀدور .نگتاهی تتازه بته زبتان و معنتا داشتت       ،بود کته در هتر دو دوره  ار ذاثرگفلسفی خود 

)تراکتتاتوس( استت    یفلسفیمنطق ۀرسالمربوط به  ،معروف است «ویتگنشتاین متقد »ویتگنشتاین که به 

مشتهور استت،    «ویتگنشتاین متتأخر »دو  فلسفی او که به  ۀحیات دور .های پوزیتیویستی دارد که جریان

 .است ردهرا گردآوری ک آن یفلسف یهاپژوهشنگاهی نوین به زبان دارد که در کتاب 

تصویری بودن زبان، حدود زبتان را نمایتانگر    ۀبا بیان نظری یفلسفیمنطق ۀرسالویتگنشتاین در کتاب 

شتود؛ در   میکه در قالب زبان گنجانده رد از دیدگاه وی جهان تا جایی وجود دا .دانست حدود جهان می

از دیدگاه وی زبان ابزاری استت کته بتا آن     .حد معرفت برای ویتگنشتاین، زبان است ۀکنند تعیین ،نتیجه

هتای   کتاربردی معنتا و بتازی    ۀنظری بیانبا  یفلسف یهاپژوهشاما وی در کتاب  ؛شود نمایان می یت،واقع

 ،ببن این نظریته  .دانست های مختلف می در موقعیت ها آن زبانی، فهم معنای کلمات را منوط به استعمال

 (.۶۶4 ص،ه ش ۵3۱4 گران،ینژاد و دیمهدو) آمدند شمار میواژگان خارج از متن بدون معنا به 

 ویتگنشتاین متقدم. 1-6-1-6

بدین صورت که جهتان هستتی    ؛خود مرز مشخصی را برای معنا ترسیم کرد ۀویتگنشتاین در کتاب رسال

واژگتان   ،کاربران با دیتدن ایتن صتحنه    «:گلُی کنار درخت بید» ۀمانند گزار ،متشکل از امور واقعی است

سو است و به عبارت  با امور واق  در جهان هستی هم ،شده ساخته ۀبرند و چون گزار منطقی را به کار می

ویتگنشتتاین   .(۶4 ص،شه ۵3۱3دبتا،،  ) ای معنتادار استت   گتزاره  ،آن گتزاره  ؛ پسدیگر قابل ارجاع است

پس  ؛مصداقی واق  مطابن با جهان بیرون داشته باشد ،این باور بود که اگر مضمون اصلی گزاره متقد  بر

اگتر یتک مؤلفته در ایتن      حتی ؛نتیجه معنادار است در دنیای واقعی است و در یواجد تصویر ،آن گزاره

کتتاب روی میتز   » ۀگتزار  در (؛۶۲ همان،) ارجاعی به خارج از واقعیت نداشته باشد ،بور مستقیم گزاره به

روی میتز  » ۀگتزار  ،حتال  .هر دو مصادیقی در خارج و در جهان هستی دارند «میز»و  «کتاب» ۀواژ «است

 «کتاب روی میز استت » ۀاما گزار ؛روی چیزی قرار داشتن( مصداق واضحی در عالم خارج ندارد) «بودن

یعنی صدق و کتذب در ایتن   . در نتیجه معنادار است ،دهد چون تصویر معناداری از عالم خارج به ما می
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و استت   معنتادار  ،واقعی داشتته باشتد   ای مدلول محقن  اگر گزاره بوری که به؛ ارجی استمورد ارجاع خ

   .ستامعن اگر نداشته باشد بی

چراکته   ؛معنتا هستتند   بتی های اخلاقی و دینی اساساً  هایی مانند گزاره از نظر ویتگنشتاین متقد  گزاره

بلکه این نتوع   ؛تواند معنادار باشد اخلاقی نمیهای  از نظر وی گزاره .هیچ ارجاعی به جهان خارج ندارند

زبانمند بتودن   ،مبنای نظر ویتگنشتاین متقد  (. بر۶1 همان،) ها حاکی از نگرش فرد به عالم است از گزاره

صترفاً ابتزار تفکتر و     زبتان  ،شتود و در ایتن دیتدگاه    انسان در امور فرهنگی و اجتماعی نادیده گرفته می

منظتور   بته جمتلات و واژگتان نیتز صترفاً      .گویی یک نشانه استاست و رسیدن به صدق و کذب قضای

(. ویتگنشتتاین معتقتد   ۶۶۱ ص،ه ش۵3۱4 گتران، ینژاد و دیمهدو) اند مورد توجه قرار گرفته ،بازنمایی واق 

است که حالات امتور واقعتی را در جهتان بتازگو      یوضعیت ۀکنند توصیفیا  هنداناست که هر جمله نمای

 کند. می

 معناداری پوزیتیویستی .1-6-1-6-6

ستو   ویتگنشتتاین متقتد  هتم    ۀهای فلسفی بود که با نظری یکی از جریان« پوزیتیویستی»معناداری   جریان

 تجربتی  از نظتر زیترا  ؛ معنتا و مهمتل هستتند    های اخلاقی و دینی بی ها گزاره است. از نگاه پوزیتیویست

 یموستو )ای هستتند   بلکه توصتیه  ؛ای اخلاقی، توصیفی نیستنده جمله ها آن نیستند. از دیدگاه پذیر آزمون

بلکته معنتای آن   ؛ معنای توصیفی ندارد« بخشندگی خوب است»شود:  وقتی گفته می (؛۶۶ ،۵4۴۴ ،یمت یکر

ها توصتیه استت و    های دینی از نگاه پوزیتیویست هدف اصلی گزاره«. بخشنده باش»جمله این است که 

استت. از  فریبنتده  معناست. از نظر آنتان دستتور زبتان نیتز      در نتیجه بی چون قابل آزمون تجربی نیست،

در عالم واقت  دارد، مرکتب استت از معنتای     را دیدگاه پوزیتیویستی معنای هر گزاره که هدفِ بیان امری 

دیگتر   عبتارت ( ۲۵ ،۵۱۱۱ کارنتا،،  نمتایی آن )  مربوط به بخش زبانی و معنای مربوط به بختش واقت   

از نظتر  دانند که هم از لحاظ ساختار نحوی صحیح باشد و هم  ها جملاتی را دارای معنا می پوزیتیویست

 باشد. پذیر آزمونتجربی 

شتود کته ایتن نتوع از      ارجاعی خلاصه متی  ۀاصل دیدگاه ویتگنشتاین متقد  به زبان و معنا، در نظری

گزاره یا واژه وقتی معنادار است که مصداقی غیر از ختود   ،شود: در نگاه اول دیدگاه به دو نوع تقسیم می

معنای گزاره دقیقاً همان چیزی است کته واژه بته آن ارجتاع داده     ،در نگاه دو  .در عالم واق  داشته باشد
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بین واژه و گزاره با مصداقش در جهان ختارج   ۀرابط ،یعنی معنا .شود و باید قابل آزمون تجربی باشد می

 (.3 ص،هت.ش۵3۱۱آلستون، ) است

 ویتگنشتاین متأخر. 1-6-1-1

واقت  نقتدی بتر برختی از نظریتات       در یفلستف  یهتا پتژوهش ویتگنشتاین متأخر بتا گتردآوری کتتاب    

 «.های زبانی بازی» ۀو نظری «معانی کاربرد» ۀنظری :مهم مطرح کرد ۀظریو دو نداد ویتگنشتاین متقد  ارائه 

این رویکرد بتدین صتورت استت کته      .گرایانه به معانی را کنار گذاشت ویتگنشتاین متأخر رویکرد ذات

ها باید امتور عینتی را توصتیف     ن و واحد داشته باشند و گزارهها لاز  است معنایی منفرد، ذاتی، معیّ واژه

در کلیتت ختود    ،هتا بتا ستاختار عتالم     از دیدگاه ویتگنشتاین متأخر اصرار بر یکسان بتودن گتزاره   .کنند

 جتا صتادق نیستت    بلکته در همته   ؛معنا کاملاً نادرست باشد ۀچنین نیست که نظرییعنی  .استاساس  بی

 (.1۶ ص،ه ش۵4۴۴ ،یمیکر یموسو)

بنابراین ببن این دو دیتدگاه در   است.کاربردی دیدگاهی  ،واق  دیدگاه ویتگنشتاین متأخر به زبان در

بلکه اگتر معنتا نتزد اهتل زبتان      ؛ ویتگنشتاین متأخر، معنا تنها در گرو مطابقتش با امور واق  نیست ۀنظری

کاربرد داشته باشد و اهل آن زبان بر اساس معنایی که ورای آن است، از واژه یا گزاره استتفاده کننتد، در   

 کند. این صورت معناداری ظهور پیدا می

 کاربردۀ مثاب معنا به. 1-6-1-1-6

بلکته معنتای    ؛ن داشتته باشتد  معنای معیّ  ،جمله هر یاکلمه  هر متأخر چنین نیست که از نظر ویتگنشتاین

متعدد است و معنای جمله نیز براساس متنی کته   ،کلمه یا گزاره برحسب کارکردهای آن در زبان متعارف

تتوان   کاربرد معنا را متی  ۀنظری (.۵4۲ ، صهت.ش۵3۱1 دان،یز یفهم) شود شود، مشخص می در آن بیان می

از نظر ویتگنشتاین متأخر بخش  .بلکه از کارکرد سؤال بپرسید ؛بور بیان کرد که از معنا سؤال نپرسید این

های کاربران آن زبان وجود دارد؛ یعنتی معنتای واژه صترفاً همتان ستاختار       مهمی از معنای زبان در کنش

 بخش مهمتی از معنتای آن واژه در زبتان استت     ،اژه در زباناستفاده از و ۀبلکه نحو ؛تصویری آن نیست

شود که چگونگی استفاده  درک میفقط زمانی (. یعنی معنای یک زبان 13 ، صه ش۵4۴۴ ،یمیکر یموسو)

های  اینکه گزاره دهد؛ مبنی بر ستون اصلی نظریۀ متأخر ویتگنشتاین را نشان میامر این از آن درک شود. 

 توانند کاربرد داشته باشند، پس معنادار هستند. دینی نیز چون می
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اصلی آن است که معنای کلمه چیزی نیستت جتز کتاربرد واژگتان از ستوی مترد  در زنتدگی         ۀنکت

کنتد کته    متی  تأکیتد اما وی  ؛تما  معانی برای یک واژه صحیح است متأخر به اعتقاد ویتگنشتاین . روزمره

 یتا گتزاره   که کاربران آن زبتان از آن واژه  مینگاه کنر فضایی برای فهم معنای درست باید به کاربرد آن د

 کاربرد است. ۀمثاب این تعریفی ساده و دقین از معنا به .(6-1 ، صم3591ن،یتکنشتایوکنند ) استفاده می

 بازی زبانی .1-6-1-1-1

باید بته نقتش    ،معنای واژه را بدانیم از نظر وی برای اینکه .به زبان نگاهی تازه داشتمتأخر ویتگنشتاین 

واژگان و جمتلات و قتوانین مخصتوص     ،بور که هر بازی های زبانی نگاه کنیم. یعنی همان آن در بازی

 ؛های زبانی جدیدی هستتیم  ما امروزه شاهد روی کار آمدن بازی .زبان نیز بدین سان است ،خود را دارد

هتا قبتل اصتلاً     د که سالنرا دار یانواع واژگان و جملات مانند اینترنت و فضای مجازی که در درون خود

کته امتروزه از دور بتازی     ندواژگان و جملاتی در قتدیم وجتود داشتت    ،عکسربهمچنین  ند.وجود نداشت

توان گفت برای اینکه معنای واژه در زبان مشخص  کلی می بور . به(52، ص ۶۴۴۶ث،یهر)ند ا شدهخارج 

تتوان   نمتی  ،یعنی صترفاً بتا دانستتن معنتای واژه     .باید به نقش آن واژه در بازی زبانی آن نگاه کنیم ،شود

 را وارد بازی زبانی کنیم. باید آن ،بلکه برای دریافت صحیح معنا ؛را درک کرد معنای اصلی آن

یتک واژه   بلکته  ؛بازی زبانی بدین صورت است که واژگان فقط یک معنا یا یک کاربرد ندارند ۀنظری

 دان،یت ز ی)فهمت  نامتد  زبتانی متی    ویتگنشتاین نقش و کارکرد واژه در زبان را بازی .نهایت کاربرد دارد بی

بلکه توصیف و ارجتاع عتالم    ؛پس کارکرد زبان فقط گزارشی از عالم واق  نیست (.۶1 ، صهت.ش۵3۱1

زنتدگی   ۀویتگنشتتاین بستیار بتا نحتو    هتای زبتانی    بازی ۀهمچنین نظری .واق  یکی از وظایف زبان است

همچنین معنای یک  .ا با یکدیگر متفاوت استه ی زیرا سبک زندگی افراد مانند باز ؛استها مرتبط  انسان

 .کنتد  معنای آن را تبیین متی  ،بلکه کاربرد آن در بازی زبانی مخصوص ؛منطقی نیست حساب دقین  ،واژه

 متعدد است. ،شود ه در آن مطرح میهمچنین معنای جمله براساس متن و موقعیتی ک

 تشبیه. 1-6-1

 ، ص3 ج ،هتت.ش ۵3۱۱ ،یتفتتازان ) تشبیه در علم بیان به معنای نشان دادن اشتراک دو چیز در یک معناست

ابتزاری بترای تبیتین، تهتذیب،      عنوان بههای فراوانی وجود دارد که  در قرآن کریم تشبیهات و تمثیل .(4۲

تشتبیه در قترآن نتوعی     .(4۶1 ، ص.شهتت ۵311 ،یالمطعنت )به کار رفته است  تربیت، بشارت، تشوین، و...
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(، 433 ، ص.شهت۵4۴۶ ،ینیحس دباقریس)های قرآن ایجاز است  اما از آنجا که یکی از ویژگی؛ ابناب است

 :گوید تشبیه قرآن می دربارۀ. صاحب التمهید این تشبیهات اهدافی ویژه دارند

 هتر  هیکنتد. تشتب  یمت  مجسم ذهن در مثال قالب در را مفهو  کی که است یهنر یرسازیتصو کی هیتشب

 ختود  هاتیبخشد. قترآن در تشتب  یم ارزش کلا  به نسبت همان به کند عمل بهتر مقصود انتقال در زانیم

 ، ص۱ ج ،هتت.ش ۵3۱۲ ،کترده استت )معرفتت    تیت را در کنار هم رعا انیب ییبایو ز میمفاه ۀنیبه انتقال

3۶۶.) 

 بسیار غنتی استت و کتاملاً    ،هم از دید معناییو  لفظی های هم از حیث ویژگی ،تشبیهات قرآن ،نتیجه در

 مفهو  برای خواننده است. ۀکنند منتقل

 ها تحلیل داده .1-1

 های تشبیهی گزاره. 1-1-6

 هتای  ؛ اما این مقاله تنها تشتبیه تشبیهات بسیاری برای تفهیم سخن و محسوس شدن معنا دارد بقره ۀسور

انتختاب  بقتره   ۀ. لذا هفت تشبیه از سورندا کردهرا ذکر  تمثیل(مثال )که مستقیماً کند  را بررسی می اصلی

 :ندا مشخص ها آن تفکیک ارکان و موضوع ه( ب۵) که در جدول شده است

 بقره به تفکیک ارکان و موضوع ۀتشبیهات منتخب سور. 1جدول 

 موضوع بهمشبه مشبه شمارۀ آیه هیآ

وَإ ذاَ قِیلَ لهَُمْ آمنُِوا کَمَا آمَنَ النَّاسُ 

قَالُوا أَنُؤمِْنُ کَمَا آمَنَ السُّفَهَاءُ أَلَا 

 .یعَْلَمُونَإ نَّهُمْ هُمُ السُّفَهَاءُ وَلَکِنْ لَا 

 )ما( ۵3

 انمنافق

 هانیسف مانیا

 عقل(کم)

 منافن نیاوردن مانیا

مثََلُهُمْ کَمثَلَ  الَّذِی استَْوْقدََ نَاراً فَلَمَّا 

أَضَاءَتْ مَا حَوْلهَُ ذهَبََ اللَّهُ 

ب نُور هِمْ وَتَرَکهَُمْ فِی ظُلُمَاتٍ لَا 

 .یبُْصِروُنَ

 (ها)آن ۵۶

 انمنافق

 دنبالبهکه  ی)کسان

 رفتند( یگمراه

 را یآتش که یکس

 و کندیم روشن

را  هاآن نور خداوند

 داردیبرم انیاز م

 منافننیاوردن  مانیا

أوَْ کَصَیِّبٍ مِنَ السَّمَاءِ فِیهِ ظُلُمَاتٌ 

وَرَعدٌْ وبَرَْقٌ یَجعَْلُونَ أصََاب عهَُمْ فِی 

آذاَنِه مْ مِنَ الصَّوَاعنِ  حذََرَ الْمَوْتِ 

 .واَللَّهُ مُحیِطٌ ب الْکَافِر ینَ

 (ها)آن ۵۱

 انمنافق

 یدر باران گرفتاران

 سخت

 منافننیاوردن  مانیا

 کافر نیاوردن مانیایم بان  که یکس کافر ۵۶۵ومََثلَُ الَّذِینَ کفََرُوا کَمَثلَ  الَّذِی 
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ینَعْنُِ ب مَا لَا یَسْمَ ُ إ لَّا دُعَاءً وَندَِاءً 

 .صُمٌّ بُکْمٌ عُمْیٌ فهَُمْ لَا یَعْقِلُونَ

 یوانیح بر زند

مَثلَُ الَّذِینَ ینُفِْقُونَ أمَْوَالهَُمْ فِی 

سبَ یل  اللَّهِ کَمَثلَ  حَبَّۀٍ أَنْبَتتَْ سبَْ َ 

سنََاب لَ فِی کلُِّ سنُبُْلۀٍَ مِائۀَُ حَبَّۀٍ 

واَللَّهُ یُضَاعِفُ لِمَنْ یَشَاءُ وَاللَّهُ 

 .واَسِ ٌ عَلِیمٌ

 ۀسنبلکه  یادانه کنندگاناقانف ۶۲۵

 پربار دارد

 صدقه یکین

فَمثََلهُُ کَمَثلَ  صَفْواَنٍ عَلیَهِْ تُراَبٌ 

فَأصََابهَُ وَاب لٌ فتََرَکهَُ صَلْداً لَا 

یَقدِْروُنَ عَلَى شَیءٍْ مِمَّا کَسبَُوا 

 .واَللَّهُ لَا یَهْدِی الْقَوْ َ الْکَافِر ینَ

که صدقه با  یکس ۶۲4

 دهدیمنت م

 که یصاف سن 

 را آن خاک باران

 بردیم

حاصلی صدقه  بی

 منت دادن با

ومََثلَُ الَّذِینَ ینُفِْقُونَ أمَْواَلهَُمُ ابْتغَِاءَ 

مَرْضَاتِ اللَّهِ وَتثَْب یتًا مِنْ أَنْفُسهِ مْ 

کَمثَلَ  جنََّۀٍ ب رَبْوَۀٍ أصََابَهَا واَب لٌ 

لَمْ یُصبِْهَا فَآتتَْ أُکُلَهَا ضِعْفیَْن  فَإ نْ 

 وَاب لٌ فطَلٌَّ وَاللَّهُ ب مَا تعَْمَلُونَ بَصیِرٌ

 راه در صدقه یکین با باران وهیبا، پرم کنندگانانفاق ۶۲۱

 خدا

واژگتان   ءها، غیرتجربی و جز ها در این تشبیه مشبه تما  ،( مشخص است۵) بور که از جدول همان

هتا   بته  مشتبه  ،از سوی دیگتر  .دنشو درواق  از موضوعات اصلی قرآن محسوب می که هستندکلیدی قرآن 

 تشبیه یتعریفرکن دارند. قرآن  تجربی و بیشترین سازگاری را با ببیعتهستند  دیدنیهمگی ملموس و 

آن را  ،صورت ببیعی ذکر کرده و با استتفاده از حتوادط ببیعتی    به ،شود به محسوب می که همان مشبهرا 

کشیده استت   تصویرببیعتی را به  ،ببیعی استحوادط این تشبیه که تعریف آن  .ر کشیده استبه تصوی

بلکته   .قرآن برای قدیم است یا آینتده  ۀتوان گفت که این حادث یعنی نمی ؛که مختص عصر خاصی نیست

د و تمامتاً قابتل   نشتو  حوادثی از ببیعت است که همگی محسوس و ملموس برای انستان محستوب متی   

 تجربی در ببیعت هر زمانی هستند. آزمودن

 تحلیل تشبیه کافران و منافقان .1-1-6-6

خردان ایمان  هم مانند بی ما» :گویند دانند و می خردی می ایمان آوردن را بی ،بقره کافران ۀسور ۵3 ۀدر آی

ختارجی  واضح است کته ایمتان متدلولی     ایمان این قضیه بررسی شود، پر ۀاگر از جانب کلم «؟!بیاوریم

این واژه بدون  ،از دیدگاه ویتگنشتاین متقد  ،در این صورت .توان آن را به خارج ارجاع داد ندارد و نمی
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ایمتان   هتا  آن :دهتد  اما قرآن مثال آنان را از سوی غیرارجاعی به ارجاعی تغییر می ؛شود معنا محسوب می

سو  تقد  که با معیار پوزیتیویستی همویتگنشتاین م ۀببن نظری .دانند خردی می خود را چون سفاهت و بی

الترأی   فیضعو  نادانکه  یکسان یعنی« سفهاء»در اینجا  .عقل و نابخرد قابل مشاهده است انسان بی ،است

قرآن مثتالی را ذکتر کترد کته در تمتا        ،نتیجه در .(4۴۶ ، ص۵ ج ،هت۵4۵۶ ،یبوس) مانند کودکان ،هستند

کتاربرد   ۀمثابت  بته متتأخر او کته معنتا را     ۀدارد. همچنین از دیدگاه نظریها وجود  جوام  و بین تما  انسان

قابتل   ای جامعته در هر  ،خردی به هر شکل که باشد توان این گزاره را توجیه کرد؛ زیرا بی می ،دانست می

 ارجاع خارجی است.

خداونتد   ،ناز ایت  پتیش  .کند اعمال منافقان را بازگو می ،تصویر خداوند در قالب دو ۵۱ و ۵۶ ۀآیدر 

اما برای فهم دقیتن ایتن اعمتال     ؛دهند ی انجا  میهایچگونه هستند و چه کارمنافقان توضیح داده بود که 

 تر شود. دو تشبیه مستقیم ذکر شده است تا این گروه و اعمالشان برای انسان واضح

کته   و همتین  کند داند که آتشی را روشن می را چون کسی می ها آن خداوند ۵۶ ۀتشبیهی آی ۀدر گزار

بیند. در این  که نمی چنان ؛کند تاریکی رها می را در او گیرد و را می او آتش آتش روشن شد، خداوند نور

خواهند خوب و بد را از هم تشخیص دهنتد و آتشتی روشتن     تاریکی اول قرار دارد که منافقان می ،مثال

 .دهد را در ظلمت قرار می ها آن کند و خداوند آن را خاموش می ،که آن آتش را افروختند همین .کنند می

برختی از   ،در ایتن متورد   .(۲۶ ، ص۵ ج ،.شهتت ۵3۶۲ ،ییبباببتا ) حیرت و نابودی استت  ،آن ظلمت دو 

مصتداقی بترای    ،ویتگنشتاین متقد  ۀو پیرو نظری کنند میرا انکار  «نفاق» ،های دینی منکران دین و گزاره

مثتالی را بتر رد هتر نتوع شتک و تردیتدی        اما قترآن  .لذا منکر هستند بینند؛ نمی هفهم آن از برین تجرب

 آورد تا راهی برای انکار وجود نداشته باشد. می

روشتن  »، «شتخص »: انتد  تشبیهی ما با واژگانی سروکار داریم که تشبیه را تشتکیل داده  ۀدر این گزار

ای متدلول   تی حتتی اگتر کلمته   ببن نظر پوزیتیویست  «.نور» و« تاریکی»، «خاموش کردن»، «آتش»، «کردن

 ،جدا از جملته حتی بینیم این کلمات  می آنکه حال ؛معنادار است ،تجربی بود ۀاما در قالب گزار ،نداشت

« نفتاق بتد استت   » ۀنظریه، جملت  آنببن نظر ویتگنشتاین متقد  و پیروان  ،. از سوی دیگرهستندمعنادار 

 نیتز  مطابن با تجربه است و نظر ویتگنشتتاین متتأخر   حال آنکه این تشبیه کاملاً ؛شود بدون معنا تلقی می

شخصتی در  » :کنتد  داند. اما خداوند مثالی ذکر می معنادار می ،را برای اهل آن زبان یعنی اهل دین« نفاق»

ایتن   ،در نتیجته  «شتود.  دوباره وارد تاریکی میاو و  رود میآن آتش از بین  .کند تاریکی آتشی روشن می



 ... یزبان ۀ: فلسفیمورد ۀمطالعزبان  ۀفلسف اتیبر نظر هیبقره با تک ۀسور یهیتشب یها گزاره یاثبات معنادار /کورش پور، دونیفر ؛یسیع زاده، یمتق/ ۵4۲

 

 ناپتذیر ویتگنشتتاین متقتد  انکار   ۀاز دید نظریت  ،گزاره بسیار به اذهان نزدیک است و این تصویر و تشبیه

از دید ویتگنشتاین متأخر نیز به همتان   .است پذیر آزمون از نظر تجربیچراکه چنین چیزی در دنیا  ؛است

بلکه هر انسانی ایتن گتزاره    ؛نیست بازی زبانی اهل آن زبان ۀبا این تفاوت که تنها ویژ اما ؛صورت است

 تواند به اصل معنای نفاق دست یابد. را درک خواهد کرد و با همانندی می

این موضوع به یک مثال بسنده نکرده استت و مثتالی دیگتر در     دربارۀ ،در نفوس تأکیدخداوند برای 

از دیتد ویتگنشتتاین متقتد  و     ،هتا  آن و تعریف« منافن»و « کافر» خودِ .باب کافران و منافقان آورده است

اما در اینجا با تشتبیه دیگتری    ؛های دینی هستند منکر گزاره ها آن شود و بدون معنا تلقی میا گراه تجربی

 :گوید کافران را می مواجه هستیم که حال 

ها و رعدوبرق هستند کته از هتول    تاریکی ،سخت و آنان مانند گرفتارانی در باران تند تشبیه،در این 

دین استلا  بته    اینجا توان گفت که می .کنند انگشتشان را در گوششان فرومی ،صحنه و ترس از مرگ آن

تشبیهی در ایتن گتزاره دارای واژگتان     ۀصحن .(۵۱۱ ، ص۵ ج ،ش۵3۱۶ ،یزمخشر) باران تشبیه شده است

 کتاملاً شتود کته    مشاهده می «.مرگ» و« گوش»، «انگشت دست»، «رعدوبرق»، «باران تند»: مختلف است

 است. محسوس

متقد  بته آن   نیتگنشتایاگر با نظر و د،یآیم حساب به منافقان دو  مثال که یهیتشب یفضا نیدر ا

در  یو حت هستندخارج  یایبا دن ریپذ نیکاملاً تطب ،گزاره نیواژگان و ا نیکه ا دید میخواه ،مینگاه کن

 ،ستو  گریرا رد کرد. از د هاآن متقد  نیتگنشتایو ۀینظر اریتوان با معینم ،«نفاق و کفر» صورت انکار 

توان گفتت کته   یم ایاما آ ؛بود خواهد معنادار ینیقیصورت بهگزاره  نیمتأخر ا نیتگنشتایو دگاهیدر د

را تنهتا   یهیتشتب  ۀتتوان گتزار  یم ایآ م،یرا قبول کن امر نیاگر ا یحتاهل زبان معنادار است؟  یتنها برا

همگان  یبدون شک برا هیتشب نیا رایز ؛خواهد بود یمنف ناًیقیزبان دانست؟ پاسخ  کی مخصوص اهل

 است. یشدن تجربه

زمخشتری   .صورت معرفته استت   بههم  وآن« السماء» ۀآوردن کلم ،تشبیهدر این  قابل بحثاز نکات 

 :گوید ذیل این مورد می
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یکه باران همواره از آستمان مت   یمترتب است، درحال یادهیچه فا« ماءالسََّ نَمِ»د بر ذکر عبارت ناگر بپرس

که  یآسمان نیاش آن است که آسمان معرفه آمده است تا دلالت کند از همدهیفا: گفت دیدر پاسخ با ،بارد

 (.۵۴1 ، ص۵ ج ،ش۵3۱۶ ،یبارد )زمخشریشود میم دهید

داران  منطقتی جتواب بترف    صتورت  بته ، زیستته استت   میاز ویتگنشتاین  پیشها  زمخشری که سال

ین د. بت آن چیزی است که قابل حس و تجربه است ،مصداق :گوید ویتگنشتاین متقد  را داده است و می

بلکه همان آستمانی استت کته در روزمتره      ؛جاز یا استعاره نیستدر این آیه، مَ «السماء» ۀصورت که واژ

 .مکنی مشاهده می

خداوند حال کافران را هنگا  دعتوت پیتامبر)ص( بته ایمتان و استلا  بیتان        ،بقره ۀسور ۵۶۵ ۀدر آی

هنگتا  دعتوت استت و     انکتافر  دربارۀالقول بر این باور هستند که این تشبیه قطعاً  متفنمفسران  .کند می

 نیتاوردن  وهوای کافر بترای ایمتان   حال(. ۵43 ، ص3 ج ،هت۵4۵۶ ،یبوس) کند تصویر آن صحنه را بیان می

 واژگانی هستند که مصتداق ختارجی   ،در این گزاره ،متقد  ویتگنشتایناز دیدگاه فلسفی  .مشخص است

بتا   «حال  کافران هنگا  دعتوت »و اگر بخواهیم تقدیری به این موضوع نگاه کنیم در  ستبدون معنا ها آن

امتا   ؛«بابتل » و« حتن »، «دعوت بته دیتن  »، «کفر»، «ایمان»: هستند ناپذیر واژگانی سروکار داریم که ارجاع

 مثالی برای پی بردن به حقیقت آورده است. ،بودن این کلا  هخداوند برای تثبیت معجز

حتال کتافران    ،در ایتن تشتبیه   .معناداری از اصول پوزیتیویستی است ،ببن دیدگاه ویتگنشتاین متقد 

آوای تنها صتدا و   حیوانزند؛ اما  میبان  بر آن شخصی که  استحیوانی  مانند (صهنگا  دعوت پیامبر)

 رو هستیم که کاملاً است و ما با واژگانی روبه پذیر با حس تطبین، بینیم که این تشبیه شنود. می می نامفهو 

این واژگان از دید ویتگنشتاین متقد  قابل  «.بان » و« آوا»، «صدا»، «شنیدن»، «حیوان»: قابل ارجاع هستند

مخصتوص  آن را کتاربرد و   ۀمثابت  بهویتگنشتاین متأخر معنا را  ۀنظری ،آزمودن تجربی هستند. از دیگر سو

معنادار و مطابن بتا واقعیتت استت و حتتی اگتر از       مشاهده شد که این گزاره کاملاً .دانست یم اهل زبان

ایتن گتزاره حتتی بترای      .استت  ناپتذیر معنتادار و تشتبیهی انکار   ،اهل دین( بیرون بیاییمزبان )بازی اهل 

 نیز قابل فهم و توجیه است. گراها تجربی
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 تحلیل تشبیه صدقه دادن. 1-1-6-1

از لحتاظ دیتدگاه   « بخشتش ختوب استت   » ۀگتزار  .نتد کن گوید که انفتاق متی   حال کسانی را می ۶۲۵ ۀآی

و معیاری بترای معنتاداری    نداردچراکه مصداق خارجی  ؛شود ویتگنشتاین متقد  بدون معنا محسوب می

ویتگنشتاین متأخر نیز ایتن گتزاره زمتانی معنتا دارد کته اهتل زبتان در بتازی         آن وجود ندارد. از دیدگاه 

معنتا خواهتد    ،مخصوص زبانی خودشان آن را به کار ببرند. بنابراین این گزاره بتا معیتار گویشتوران آن   

در قالب این عمل را  ،اما قرآن برای اینکه تشبیهی دقین انجا  دهد و اصل این عمل را بازگو کند ؛داشت

 :وصف کرده استی ا رهگزا

صتد دانته    خوشه، هفت خوشه و در هر ،ی تشبیه کرده که از هرکدا یاه هرا به دان« انفاق» هدر این آی

اما مفسران کنایی بتودن آن را   .«ای وجود ندارد هچنین دان» :گوییم اینجاست که ما در ابتدا می هاست. نکت

 ه،یمغن) امروزه بعید نیسته حال آنکه چنین باروری دان ؛اند با محصولات کشاورزی زمان قدیم محک زده

ای از دیتدگاه   هباز عتد  ،اینکه خداوند خوبی بخشش و انفاق را بگوید (.۶۴۶و  ۶۴۲ ، ص۵ ج ،.شهت۵3۱۶

تردیتد   آورند. اما این تشتبیه بتی   معنایی زبان دین می داران ویتگنشتاین متقد  دلیلی برای بی زبان و برف

توان بترای آن معنتاداری را    تجربی سروکار داریم که می ای حسی هدر این تشبیه با گزارما  .ملموس است

و باروری گیاه شتد و ایتن ختود     هو خوش هتوان منکر دان ویتگنشتاین متقد  نمی ۀببن نظری .ترسیم کرد

 ؛استت  معنتادار و کتاربردی   هاست. از دیدگاه ویتگنشتاین متأخر نیز این گزار هبر معناداری این گزار دالَّ

 منتها هم برای اهل زبان و هم برای همگان.

بتا   ،مشتبه رکتن  در این آیه ما در  .گذاری هنگا  صدقه آمده است بقره در مذمت منت ۀسور ۶۲4 ۀآی

، «انفتاق »، «منت»: شوند واژگانی سروکار داریم که ببن دیدگاه ویتگنشتاین متقد  بدون معنا محسوب می

را از حیث خوبی و بدی یا معنتاداری   هاین گزار ،داران پوزیتیویست برف «.بطلان» و« بخشش»، «صدقه»

اما قرآن برای تفهیم  .چراکه ما مصداق مستقیمی برای این واژگان در خارج نداریم ؛دانند بدون ارزش می

 مثالی برای این نوع از انفاق ذکر کرده است. ،و رد نظر منکران

ستان ستن  ستخت و صتافی استت کته        بته  ،پیشه که کمکی کند و منت نهد نفاقدر اینجا کار انسان 

برخی منت نهادن را بتدون   (.۵۱۴ ، ص۶ ج ،هت۵4۶۶ ،یببرس) شوید هرچه روی آن است می ،رگباری تند

معناست. از دیدگاه ویتگنشتتاین   بی همنت نهادن پس از صدق ،دانند و ببن نظر ویتگنشتاین متقد  معنا می
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برند. امتا قترآن تشتبیهی     و آن را به کار می به آن باور دارندتنها برای کسانی معنادار است که  ،متأخر نیز

آنگاه ریاکار را به سن  صافی که  ،گذار را به منافن شخص منت در ابتداخداوند  .ذیل آن ذکر کرده است

هتر دو ماننتد    ،ریاکار ن هم منافو آزاردهنده  گذار  بنابراین هم منت ؛است روی آن خاک باشد تشبیه کرده

سن  سخت و صافی هستند که روی آن خاک اندکی است تا سختی آن دیده نشود و باران تند آن خاک 

سرعت زوال این نوع صدقه ملمتوس   ،. در این تشبیه(۶۵۵ ، ص۵ ج ،.شهت۵3۱۶ ه،یمغن) برد را با خود می

 دارد. از میان برمیشوید و اثر مثبت آن را  سرعت خاک را می بهاست؛ زیرا باران 

و « بتذر »، «ختاک »، «ستن  »: دهنتد  که این تشبیه را تشکیل می ما در اینجا با چند واژه سروکار داریم

معنادار و قابل آزمودن بتا ببیعتت استت. بتا نظتر       کاملاً هاین گزار ،متقد  ویتگنشتایناز دیدگاه  .«باران»

 ؛تنهتا مخصتوص کتاربران آن نیستت     ،امتر منتها این  .ویتگنشتاین متأخر نیز وض  به همین صورت است

 داند. بلکه هر کاربر زبانی آن را معنادار می

ختود را بترای رضتایت خداونتد      در مدح کسانی است که انفتاق   ۶۲۱ ۀ، آی۶۲4 ۀدر مقابل مذمت آی

اند  بیه شدهبه باغی تش ،کنند کسانی که مال خود را در راه رضای خدا انفاق می هدر این آی .دهند انجا  می

اول که همان  ۀگزار ه،شود. در این آی های آن می ای قرار دارد و بارانی تند باعث دوچندانی میوه که بر تپه

، «انفتاق »: شتود  که ببن نظر ویتگنشتاین متقد  بدون معنا محستوب متی   دارای کلماتی است ،مشبه است

 ،اما خداوند با بیانی محسوس و ملمتوس  .معنا هستند و بی ناپذیر همگی ارجاع «بخشش» و« رضای خدا»

ایتن واژگتان    «.میتوه » و« باران»، «تپه»، «با،»: باغی تشبیه کرد که واژگانی قابل ارجاع دارد بهاین عمل را 

 ۀحتوز  افتزون بتر  متأخر نیتز   ویتگنشتایناز دیدگاه  .ناپذیرندمنطبن با حس و تجربه هستند و انکار کاملاً

 رجاع است.قابل ا ههمبرای  ،گویشوران

بقره ذکر کرده بود کته وجتود    ۀخداوند هفت تشبیه صریح را در سور ،گرفته صورتببن این تحلیل 

 از آنجتا کته اصتل در قترآن ایجتاز استت       .شتوند  این تشبیهات نوعی تفصیل برای قترآن محستوب متی   

 در .این را نوعی تنتاق  بته حستاب آوردنتد     برخی ممکن است (433 ، ص.شهتت ۵4۴۶ ،ینیدباقرحسیس)

پاسخ به این شبهه باید گفت که قرآن برای تمامی عصرها و برای همگان در هر زمانی معنادار است. این 

نتوعی مبتارزه و رد    ،اند جان خواننده آمده جدا از آنکه برای تفهیم و ملموس بودن و نشستن بر هاهتشبی

 ،ویتگنشتتاین متقتد    پیتروان با این تفاوت که اگتر   .کنند در برابر کسانی هستند که زبان دین را انکار می
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و...  «گمراهتی »، «ختوبی »، «نیکتی »، «بخشتش »، «انفاق»، «ایمان»، «کفر» واژگان ها که در آنرا هایی  گزاره

بینتیم کته در ایتن     متی  .کنتد  تعریف به تمثیل متی ، ها آن خداوند برای تعریف ؛دانند معنا می بیآمده است 

نیای زمینی سروکار داریم که قابل آزمودن تجربی هستند و بترای همگتان معنتادار    ها با ببیعت و د تشبیه

 شوند. محسوب می

 ها به تفکیک نظریه معناداری گزاره .۵نمودار 

 

که درواق  متشکل از افتراد بتود   را ها  ببن آنچه در این نمودار مشهود است، ویتگنشتاین متقد  مشبه

ایتن نشتان    .بتود به است، از نظتر وی معنتادار    دانست و رکن تعریفی تشبیه که همان مشبه معنا میبدون 

اند که قابلیت آزمودن تجربی را دارند و کسانی کته حتتی منکتر     که تشبیهات به بریقی بیان شدهدهد  می

تما  ارکان تشتبیه در   ،. از سوی دیگرپذیرند زبان دین هستند، قادر به انکار این تشبیه نیستند؛ زیرا آزمون

اول از آن جهت که برای اهل دین کاربرد دارد و اهل دین، معنای آن : نظر ویتگنشتاین متأخر معنادار بود

هر دین برای خود واژگتانی دارد کته مخصتوص ختودش      اینکه دیگر .کنند وگو درک می گفترا هنگا  

کننتده   انفتاق مثال  عنوان بهمعانی کاربرد دارد.  های زبانی(؛ لذا در درون اهل زبان دین نیز این است )بازی

ن و اناکننده برای مستلم  انفاقن و هم برای مسیحیان کاربرد دارد )معناشناسی کاربردی(. اناهم برای مسلم

 های زبانی(. ین و مسلک خودشان کاربرد دارد )بازییبا آ انمسیحی
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 بازی های زبانی معناداری کاربردی ویتگنشتاین متقدم

 مشبه به مشبه
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 جهینت. 1

بقره، قسمتی از گتزاره معنتادار بتود کته      ۀتشبیهی در سور ۀگزارببن دیدگاه ویتگنشتاین متقد  از هفت 

شوند؛ زیترا   محسوب میمعنا ها در این نظریه، بدون  مشبه(. به داد )مشبه رکن تعریفی تشبیه را تشکیل می

هستند. این نشتان از آن دارد کته قترآن متتن اعجتازی استت و تشتبیهات آن         پذیر آزموناز نظر تجربی 

ایتن   کننتد.  که زبان دین را نیز انکتار متی  هستند مطابن با تفکرات کسانی حتی ند که ا بیان شدهای  گونه به

قائل  هنیز زمان و دور ها آن توان برای ببیعتِ د که نمینخوانی دار و ببیعت هم هها بوری با تجرب به مشبه

 شد و همگی محسوس و ملموس برای هر عصری هستند.

با ایتن تفتاوت کته     ؛شود ویتگنشتاین متأخر نیز بامعنا محسوب می ۀبا نظری هاین گزار ،از سوی دیگر

رویکترد   ؛معناداری تنها برای اهل زبتان دیتن استت    ،رویکرد اول :شتهمین نظر با دو رویکرد وجود دا

د و حتتی  نشتو  محسوب متی  معنادار برای همگان ،های تشبیهی دو  معنادار برای همگان است. این گزاره

میزان معنتاداری ایتن   همچنین  پذیر نیست. امکانبرای او این تشبیه  انکارنکار کند، اگر کسی دین را نیز ا

متأخر سهم بیشتتری در معنتاداری    ویتگنشتایندهد که  این مهم را نشان می، بر دو دوره هتشبیهات با تکی

 داده بود.را به خود اختصاص 

بقتره   ۀگویا به تشبیهات ستور  یصورت زبان توان به می ویتگنشتاینمعناداری زبان  ۀبا استفاده از نظری

اند که در هتر صتورت بتا دو قسِتم از      ین صورت که این تشبیهات در قرآن بوری بیان شدهدنگاه کرد؛ ب

زیرا هم دارای خاصیت تجربی است و هم مواض  معنتاداری اهتل   ؛ است شدنی نظریۀ ویتگنشتاین اثبات

 .دزبان را دار

 ها نوشتیپ

1. Ludwig Josef Johann Wittgenstein 

2. Tractatus Logico-Philosophicus 

3. Philosophical Investigations 
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قتم:   .1چ  .3 ج .عرفتان  حستن  ۀمت ترج .یالمعتان  مختصتر (. ش۵3۱۱). تفتازانی، مسعود بن عمر

 هجرت.

 صراط.تهران:  .3چ  .نیتگنشتایو ۀدر فلسف ییجستارها :سکوت و معنا(. ش۵3۱3). دبا،، سروش

 .تهران: دانشگاه تهران .۶چ  .۵4 ج .نامهلغت(. ش۵3۶۶). اکبر علی ،دهخدا

 .۶ چ .۵ج  .انصتاری  مستعود  ۀترجمت  .الکشتاف  ریتفست (. ش۵3۱۶زمخشری، محمود بن عمر. )

 تهران: ققنوس.

 .۶ج  .موسوی همتدانی  دمحمدباقریس ۀمترج .زانیالم ریتفس. (ش۵3۶۲) .بباببایی، محمدحسین

 تهران: علامه بباببایی.

 .«نیتگنشتتا یو  یت لودو یزبتان  یها یباز یۀنظر یبررس و نقد(. »ش۵3۱۶. )علیعسگری یزدی، 

 .۵3۲-۵۶۵ص  .4ش  .۵۴ س .نید ۀفلسف

فریده  گلشاهی کریم و رزادیش ۀمترج .زبان ۀفلسفبر  یامقدمه(. ش۵3۱1). زیدان، محمودفهمی 

 .صبا تهران: امید .۵چ  .فاتحی علیشاه

 ۀستور  در جهتنم  و بهشت ریتصو یبررس(. »ش۵4۴۶پور، کوروش. ) زاده، عیسی؛ و فریدون متقی

 .«معنتا  یکتاربرد  و یارجتاع  یتۀ نظر: یمتورد  ۀمطالعت  زبتان،  ۀفلستف  اتیت نظر بتر  هیت تک با هیغاش

 .۵۲-۵ص  .۵4۴۶تابستان  .4۶ش  .۵۵س  .یقرآن یادب یها پژوهش

 .تهران: سمت .۵چ  .معنا و زبان کیهرمنوت(. ش۵3۱۶). مختاری، محمدحسین

قتم:   .۵چ  .از مترجمتان  یجمع ۀمترج .علو  القرآن ید فیالتمه. (ش۵3۱۲) .معرفت، محمدهادی

 تمهید.

 قم: بوستان کتاب. .۱ چ .۵ج  .دانش یموس ۀمترج .کاشف ریتفس(. ش۵3۱۶مغنیه، محمدجواد. )
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قتم: دانشتگاه    .۵چ  .نیت و زبتان د  زبان ۀفلسفبر  یدرآمد(. ش۵4۴۴). کریمی، میرسعید موسوی

 .مفید

بتا   یلت یتحل ۀفلسفمعنا در سنت  ارتباط زبان و(. »ش۵3۱4). و دیگران ؛نژاد، محمدحسین مهدوی

 .۶۵۲-۵3۲ ص .۵۲ ش .یفلسف یهاپژوهش .«نیتگنشتایو یبر آرا دیتأک

تهتران:   .۵ چ .فتر  مستعودی  دیت ام ۀترجم .یفلسفیمنطق ۀرسال(. ش۵3۱۱ویتگنشتاین، لودوی . )

 تمدن علمی.
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 ةيفصليّة لسان مبين العلم
 (وآدابها ةی)بحوث في اللغة العرب

  3122-1212: يالدول میالترق

يات فلسفة اللغة یإثبات دلالات التشبيهات الواردة في سورة البقرة بناء عل  نظر
 )فلسفة فيتجنشتاين اللغوية نموذجًا(

 1بور دونیورش فرک، 2*متقي زاده یسیع
 أستاذ قسم اللغة العربیة بجامعة تربیت مدرس، طهران، إیران. 2
 طالب دکتوراه قسم اللغة العربیة وآدابها بجامعة الشهید بهشتي، طهران، إیران. 1
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هي إحدى مهاام ففلسافة اللغاةف. ومان اتجاهاات هاذه  ایقضا. إن دراسة معنی هذه الایالقرآن، ککتاب، له قضا
اللغاة. وقادم  تجنشاتاین فايیالدینیاة، هاي فلسافة ف ایقضااالفلسفة في القرن المعاصر، والتي تدرس معنای ال

الأکثار  القضاایا مانالتشابیه  یعتبر. ایقضاتجنشتاین المتأخرف حول معنی الیف وففتقدمتجنشتاین المینظریتین فف
نظارا  - البحث هذا یعملا وأحد الأسالیب البلاغیة الأکثر استخداما  في القرآن الکریم لأغراض مختلفة. وشیوع  

المانه  الوصافي  عبارتشبیهات مختارة في سورة البقارة  دراسة یلع -لکثرة ورود التشبیهات في القرآن الکریم
لأمثاال السابعة ل دراساته فاي البحث واستخلصتجنشتاین. یعلی نظریات ف بناءالتحلیلي والمنه  الإحصائي، 

بالدلالاة فقا ،  يتحظاف هي التي به مشبهاتفال أنتجنشتاین المتقدمف یالمختارة في سورة البقرة وفقا  لنظریة فف
 التاي ةوالمحدد ةالرئیسی انکالأر ضمن من به مشبهغیر ملموسة بینما یندرج ال عناصر تعد مشبهاتال أن وذلك

 لهااتجنشتاین المتأخرف، فإن جمیع القضایا یفف نظریة یعل بناء وأما. التجریبیة الاختبارات دائرة في إدخاله نکیم
،  ةهذه الدلالة ثنائی نکول، دلالة ، أنها ل نظرا   دلالة ذات إنهامن ناحیتین؛ أولا  وجودها في الألعاب اللغویة، وثانیا 
 القضاایا هاذه دلالة رفض یستحیل أصح وبتعبیر. دینیة غیر بلغةلکل متحدث، حتی المتحدثین  بدلالة يتحظ

بطریقاة تتماشای ماع الطبیعاة البشاریة ولا  ات. کما أن القرآن یصف التشبیهلیا  کش ایقضاولو تم رفض ال یحت
 .خاصتنتمي إلی عصر 

 تجنشتاینیالقرآن، البقرة، التشبیه، فلسفة اللغة، ف الكلمات المفتاحية:
نظري ات فلف  ا الل  ا سفلف  ا  یإثبات دلالات التشبيهات الواردة في سورة البقرة بناء عل (. 2040)فریدون بور، کورش  ؛یعیس ،متقي زاده الاقتباس:

 فیاالعادد الواحاد و الساتون، خر محکمة، السنة  السابع عشارة، الادورة الجدیادة، ةمقال، فصلیّة لسان مبین العلمیة، فيتجنشتاين الل ويا نموذجًا(
 .232-211ص ،3141
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